
Declaración relativa al periodo impositivo / Zergaldi honetako autolikidazioa

Identificación / Identifikazioa / / - / /

NIF / IFZ Nombre o razón social / Sozietatearen izena

Ejercicio / Ekitaldia: Declaración complementaria / Aitorpen osagarria

01 02 03 04 05 06 07 08 09

20 21 22

23 24 25 26 27 28

Tipo  vinculación / 

Lotura mota (art. 

42.3 NF 2/2014) 

Cód Provincia 

/País / 

Probintzia/Herri

alde kod

Tipo 

operación / 

Eragiketa 

mota

Ingreso / 

Sarrera (I)     

Pago / 

Ordainketa 

(P)

Método  Valoración / 

Balorazio metodoa 

(a. 42.4 NF 2/2014)

Razón social (matriz) / Entitate nagusiaren izena
Cód. Prov./País / 

Prob./Herri kod.

Operaciones con personas o entidades vinculadas en caso de aplicación de la reducción de las rentas 

procedentes de determinados activos intangibles / Pertsona edo entitate lotuekin egindako eragiketak, aktibo 

ukiezin jakin batzuen errentak murrizten diren kasuan (art. 37 y DT 22ª NF 2/2014)

Nº identificación de la matriz / 

Entitate nagusiaren identifikazio 

zenbakia

232

Declaración informativa de operaciones vinculadas y de 

operaciones y situaciones relacionadas con países o territorios 

considerados como paraísos fiscales / Aitorpen informatiboa. 

Eragiketa lotuak eta paradisu fiskal gisa kalifikatutako herrialde 

edo lurraldeekin zerikusia duten eragiketak eta egoerak.

Indicar las operaciones del ejercicio (criterio de devengo contable) con personas o entidades vinculadas, residentes y no residentes, de acuerdo con lo establecido en el 

artículo 42 de la Norma Foral 2/2014, que agrupen un determinado tipo de operación siempre que se haya utilizado el mismo método de valoración.  Se deberán declarar 

separadamente las operaciones de ingreso y pago, sin efectuar compensaciones entre ellas aunque correspondan al mismo concepto. / Ekitaldian zehar lotutako pertsona 

edo erakundeekin, egoiliarrekin zein egoiliar ez direnekin, egindako eragiketak adierazi behar dira (kontabilitateko sortzapenaren irizpidea aplikatuta), 2/2014 Foru Arauko 

42. artikuluan ezarritakoarekin bat etorriz, eragiketa mota jakin bat biltzen dutenak balorazio metodo berbera erabiliz. Bereizita aitortu beharko dira diru sarrerako eragiketak 

eta ordainketa eragiketak, haien artean konpentsaziorik egin gabe, nahiz eta kontzeptu berekoak izan. 

NIF Persona o 

entidad vinculada / 

Pertsona edo 

entitate lotuaren IFZ

F/J

Apellidos y nombre/Razón 

social / Izen 

deiturak/Sozietatearen izena

Modelo / 

Eredua

Operaciones con personas o entidades vinculadas / Pertsona edo entitate lotuekin egindako eragiketak

Importe 

operación / 

Eragiketaren 

zenbatekoa

NIF persona o entidad 

vinculada /Pertsona edo 

entitate lotuaren IFZ

F/J
Apellidos y nombre/Razón social / Izen deiturak 

/ Sozietatearen izena (persona o entidad 

vinculada / pertsona edo entitate lotua)

Cód. 

prov./país / 

Prob./Herri 

kod.

Tipo vinculación / 

Lotura mota (art. 42.3 

NF 2/2014)

Importe operación / 

Eragiketaren 

zenbatekoa



40 41 42 43 44 45

55 56 57 58 59 60

Tenencia de valores relacionados con países o territorios considerados como paraísos fiscales / Paradisu fiskal 

gisa kalifikatutako herrialde edo lurraldeekin zerikusia duten baloreak edukitzea

F/J

Valor adquisición / 

Eskurapen balioa

% Particip. / 

Partaidetza %

Operaciones y situaciones relacionadas con países o territorios considerados como paraísos fiscales / 

Paradisu fiskal gisa kalifikatutako herrialde edo lurraldeekin zerikusia duten eragiketak eta egorerak

Operaciones relacionadas con países o territorios considerados como paraísos fiscales / Paradisu fiskal gisa 

kalifikatutako herrialde eta lurraldeekin zerikusia duten eragiketak

Declaración informativa de operaciones vinculadas y de 

operaciones y situaciones relacionadas con países o 

territorios considerados como paraísos fiscales / Aitorpen 

informatiboa. Eragiketa lotuak eta paradisu fiskal gisa 

kalifikatutako herrialde edo lurraldeekin zerikusia duten 

eragiketak eta egoerak.

Entidad participada o emisora de valores / Entitate 

partaidetua edo baloreak jaulkitakoa

País o territorio considerado como 

paraíso fiscal / Paradisu fiskaltzat 

hartutako herrialde edo lurraldea

232

Clave país / 

Herrialde 

kodea

Tipo / 

Mota

Clave país 

/ Herrial. 

gakoa

Modelo

País considerado 

paraíso fiscal / 

Paradisu fiskaltzat 

hartutako herrialdea

Importe operación / 

Eragiketaren zenbatekoa

Descripción de la operación / 

Eragiketaren deskripzioa

Persona o entidad residente en el país o territorio 

calificado como paraíso fiscal / Paradisu fiskal gisa 

kalifikatutako herrialde edo lurraldean egoitza duen 

pertsona edo entitatea
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